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1. OFBEM JIUCHHUIIJINHBI
Bceero: 17 3auetHbIx eaunul Tpygoemkoctu (612 akanem.uac.)

Ounas ¢popma

Ha Bcro Cemectp
Bun yue6HOM paboThI JTUCIIHUII-

ny 1 2 3 4 5 6
AyauTOpHBIe 32aHATHS (KOHTAKTHASA
padoTa ¢ npenogaBareyieM), BCero 368 64 64 64 48 64 64
4acoB
B TOM YHCJe€:
Jlexnun - - - - - - -
TIpakTHYCCKIE 3aHATHS 368 64 64 64 48 64 64
CamocTosTebHasi padoTa, Bcero
4acoB 244 44 44 44 24 44 44
B TOM YHCJe€:
TToArOTOBKA K DK3aMEHY 135 27 27 27 - 27 27
IToAroToBKa K 3a4eTy 18 - - - 18 - -
Jpyrue BHIIBI CaMOCTOSTEIBHON pabo-
THI (CAMOCTOSITEJIbHOE N3yYCHUE TEM 91 17 17 17 6 17 17
(pa3zenoB) AUCIUILTUHEI)
Buj npomMekyTo4HOM aTTeCTAAH IK3aMeH, IK3a- IK3a- IK3a- 3auer IK3a- IK3a-

3ader MEH MEH MEH MEH MEH
O0masi TPy10eMKOCTh AUCHHUILIMHBI
H TPYA0EMKOCTh 110 ceMecTpaM, 4a- 612 108 108 108 72 108 108
COB

2. MECTO JUCHOUIIJIMHBI
B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIbHOM ITPOIr'PAMMBI

Hucuunnuna «[IpakTudeckass rpaMMaTHKa OCHOBHOI'O WMHOCTPAHHOTO SI3bIKA» OTHOCUTCS K
o0s3arenpHOM yacTu Ooka b1.

W3ydyenune mucuuiuinHbl Oa3upyeTrcs Ha 3HAHUIX, YMEHUSX, HaBbIKaxX, MPHOOpETEHHBIX 00Yy-
YaOIUMUCS B CPEeIHEH IIKoJe, a TaKKe Ha pe3yibTarax oOyueHus, chOPMUPOBAHHBIX MPHU HU3YyUe-
HUU CIIEYIOIUX TUCIUIUIAH:

- [IpakTHkKa yCTHOM ¥ MIMCBMEHHOM peYd HA OCHOBHOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE

- [IpakTuyeckas poHEeTHKA OCHOBHOI'O HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

Pe3ynpTaThl 00y4eHUs 10 JUCHUIIMHE HEOOXOIUMBI Ul JaJbHEUIIETro YCIEIIHOTO U3y4eHUs
JTUCIUTIIMH ydeOHoro riaHa rmo HampaieHuto 44.03.05 Tlemarornueckoe oOpa3oBaHue (C IBYMS
npodmisiMu moArotoBku) (MHOCTpaHHBIE SI3BIKK), B YACTHOCTH IUCIMILUIMH MPOpEecCHOHAIBHON Ha-
MPABJIEHHOCTH.

3. IJTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYUEHUSA

Lenbto ocBoeHus nuctUIIMHbI «IIpakTHyeckas rpaMMaTiKa OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa»
ABJISIETCS MOJy4YeHHE NMPodeccCHOHAIBHOI0 00pa30BaHUsl, HEOOXOJUMOTO Ui OCYIIECTBICHUS Te/ia-
TOTMYECKON JIeATEILHOCTH YYUTENS] WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, a Takke (popMupoBaHHs OOIIEKYIbTYp-
HBIX ¥ TPOPECCHOHATBHBIX KOMIIETEHIUH.

3amauaMyl TUCIUILIIHMHBI SBIISIOTCS:

- (opmupoBaHue cucTeMbl 3HAaHUM B 00JIaCTH TPaMMAaTUKU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

- pa3BuTHE MPO(PECCHOHATBHBIX HABBIKOB 00YUEHUS Pa3IUYHBIM BHJIAM PEUYEBOH EATEIbHOCTH
(uTeHue, aynmupoBaHUE, TUCHMO);

- BBIpaOOTKa YCTOHYMBBHIX HaBBIKOB YHOTpeOJIEHUsI TpaMMaTHUecKuX (GopM B cepe muchbMeH-
HOM M YCTHOM KOMMYHHKAIIMH C Y4eTOM Oynymieil mpodeccuoHaabHON NESTeIbHOCTH B Y4eOHBIX
3aBEJICHUSAX Pa3HOTO THIIA.

Kommerenmun, popmupyembie B pe3yabTaTe OCBOCHUS TUCITUTUIAHBIL:
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CIIOCOOHOCTh OCBaMBAaTh M HCIOJIH30BaTh 0a30BBIE HAaYYHO-TCOPECTUUCCKHUEC 3HAHUA U

TTK-1 NPAKTUYECKHE YMEHUS 10 PeAMETY B IPOPeCCHOHATBLHOMN IeATEIIbHOCTH
CIOCOOHOCTh JIEMOHCTPHPOBATh BJIAZICHUE OCHOBHBIMU IPAKTHUECKUMM HaBBbIKAMU
(poHeTHUECKMMH, JTEKCHYECKMMH U I'paMMaTHUYECKHMMM) MOPOXKACHUS PEeYH Ha WHO-

K-3 CTPaHHOM SI3bIKE; CIIOCOOHOCTh JEMOHCTPUPOBATh 3HAHUE OCHOBHOTO SI3IKOBOI'O Ma-

Tepuana (poHeTHKa, JEKCUKa, TpaMMaTHKa) N3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB B IPO-
[[ecce PeYeMBICIUTENIFHON eSITeNbHOCTH, HAIIPABICHHON Ha MOPOXKICHNE Pa3TUIHBIX
TEKCTOB B YCTHOW M MUCbMEHHOM (opme B cepe npodecCHoHaTbHONH KOMMYHUKAITUT

NuaukaTopsl ¥ IECKPUNITOPBI YACTH COOTBETCTBYIOIIEH KOMIETEHINH, (GOpMHUpPYyeMOii B mpo-
1ecce U3y4eHus: TUCUMIUINHEBL «[IpakTudeckas rpaMMaTiKa OCHOBHOI'O MHOCTPAHHOTO SI3BIKa», Olle-
HUBAIOTCS IIPU ITIOMOIIY OLIEHOYHBIX CPEJICTB.

[Tnanupyemsble pe3ynbTaThl 00yueHus no quctuminHe «lIpakTudeckas rpaMmaTika OCHOBHOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa», MHIUKATOPHI JocTikenus kommereniuil [1K-1, T1IK-3, nepedeHb O1eHOYHBIX

CpEJICTB

No | Konmunnukato- | HammenoBanuwe uHau- Kon nnanupye- IInanupyemsie pe- HaunmenoBanue

/i | Pa AOCTHKeHHs KaTopa OCTI)KEHUS MOTO pe3yibTaTa 3yJIbTaTHl O0Y9ICHHUS OIICHOYHBIX
KOMIIETCHIINN KOMIIETCHIINN o0yueHHs CpEaCTB

1. M-k 3nare: ocHosuble cno- | 3 (MI-1pk.1) 3HaeT: ocHOBHBIE cmo- | Kommieke — ym-
CcOoOBI OCBOCHHS IpaK- coObl  (OPMUPOBAHUS | PAKHEHHH,  BBI-
THYECKAX YMEHHH 110 W pa3BUTHUS TpaMMaTH- | TIONHSEMBIX  Ha
npeamery B mpodec- YECKMX YMEHUH B TE€O- | MPAKTUYECKHUX
CHOHAJILHOW  JIeSATEIb- PETHYECKOM U TMpakK- | 3aHATUSIX U CaMo-
HOCTHU THYECKOM  (conepia- | CTOATECIBHO

TEJIbHOM) acIeKTe Bompocst bt
chaauun 3ayeTa
(9k3ameHa)

2. UI-21x1 Vmers: ocsauBath # | Y (U]-21) VYmeer: rpamotHo oc- | Kommiekc yI-
UCIIOJIE30BaTh 0a30BbIC BaWBaTh W MPABWIbHO | PAXKHCHUH,  BBI-
HAYYHO-TEOPETHYCCKHE UCIIOJIb30BaTh 0A30BbIC | TOJNIHAEMBIX  Ha
3HaHUS W NpaKTHIe- HayJIHO- MPaKTHIECKUX
CKHE YMEHHA IO TIpen- TEOpPETHYECKHE 3HAHUS | 3aHATHAX M CaMoO-
MeTy B mpodeccuo- U TPaKTHYECKHE yMe- | CTOSTEIHHO
HAJILHOU JIeATEIIEHOCTH HUS B oOmactu Tpam- | Bompocsr TUTS

MaTHKH OCHOBHOTO | ClIa4d 3ageTa
M3y9aeMOTO s3bIKa (’x3ameHa)

3. WUI-3pk1 Bnaners: npaktuye- | B (MJI-3mx.1) Bnaneer:  naBbikamu | Komruiekc yI-
CKUMH YMCHHUSMH IO OCBOCHHS WM HCIIONB30- | PAKHCHUH,  BBI-
npeamery B mpodec- BaHUS HAYYHO- | MONHSICMBIX  Ha
CHOHAJILHOW  JIeSITeIhb- TEOPETHYCCKUX  3HA- | MPAKTUYCCKHUX
HOCTHU HUA W  T[PaBWIbHO | 3aHSATHAX M CaMO-

c(hOpMHUPOBAHHBIMU CTOSATEILHO
MPaKTHIeCKUMHU yMme- | Bompocsr TUTS
HUSMH B 0O0JaCTH | cHaym 3ageTa
TpaMMaTHKH H3y4ae- | (3K3aMeHa)

MOTO sI3BIKa

4. N-1px3 3nare: ocHoBHOH s3bl- | 3 (MM-1pk.3) 3HaTh: Bech OcHOBHOH | Kommmeke — ym-
KOBOH MaTepHuai SA3BIKOBOH  MaTephal | paKHEHWH,  BBI-
(rpamMaTHKa) u3ydae- (rpaMMaTHKa) W3ydae- | MONHSEMBIX  Ha
MOTO HWHOCTPaHHOTO MOTO0  HMHOCTPaHHOTO | TMPAKTHYECKUX
SI3BIKA SI3BIKA 3aHATUSIX U CaMO-

CTOSATEIHLHO
Bomnpocst IS
caaumn 3ayeTa
(9k3ameHa)

5. UI-21k3 Vmertn:  pemoncTpupo- | YV (UJ1-2.3) YMmers: yBepenHo ne- | Kommiekc yI-
BaTh JOCTAaTOYHBIH MOHCTPHPOBATh BBICO- | PAXHEHWH,  BBI-
YPOBEHb BIAQJCHUS OC- KAW ypOBEHb BIIQJCHUS | TIONHSEMBIX  Ha
HOBHBIM SI3BIKOBBIM OCHOBHBIM SI3BIKOBBIM | TIPAKTHUECKUX




MaTtepuajioM (rpamma-
THKA) U3y4aeMOT0 WHO-
CTPAaHHOTO  SI3bIKA B
npolecce PeYeMBbICIIH-
TENIBHOM IesTebHOCTH,
HANpaBJICHHOW Ha TI0-
POXIEHHE Pa3TMYHBIX
TEKCTOB B YCTHOH W
MHCBMEHHOH (opMe B
chepe MEKBAIBIKOBOU

MaTtepuaioM (Tpamma-
THKA) M3y4aeMoro
MHOCTPaHHOTO sI3bIKA

3aHATHAX U CaMO-

CTOSATENTFHO
Bomnpocsr hinit
claun 3ayera
(3k3ameHa)

u MEXKYJIbTYPHOI
KOMMYHHUKAITNN
W-3nic-3 Bnagers:  ocHoBubiMu | B (MI-3pk.3) Bnapers: npaBunbHbl- | Kommiuexkc — ym-
MPAaKTUYECKUMHU HABBI- MU TPAMMAaTHYECKUMH | PaXXHCHUH,  BBI-
KaMH ((OHETUIECKUMH, HaBBIKAMHU  TOPOXKIE- | MOJHSIEMBIX  Ha
JIEKCUYECKUMHU U TpaM- HUSL pEeYd Ha HUHO- | MPAKTUUYECKUX
MaTI/I‘-IeCKI/IMI/I) MOPOK- CTpPaHHOM S3bIKE 3aHATHUAX U CaMO-
JICHUs peYd Ha HHO- CTOSITENHHO
CTpPaHHOM S3bIKC BOHpOCLI JUIA
cladyu 3a4dcTa
(9k3ameHa)
4. COAEP KAHUE JUCIUIIJINHbI
4.1. YueOHO-TeMaTHYeCKHIl NJIaH
KonuyecTBo yacos
KOHTAKTHOIi padoThI ¢ mpeno-
HOMep pas- JaBaTeJieM
Pyo6ex HaunmenoBanue pa3jeJia, TeMbl Tado-
aeja, TeMbl
Jlek- IIpakTuye- parop-
MU | CKHe 3aHATHSA HbIE
padoTsl
1 cemecTp
BBOHO-KOPPEKTHUBHBIN KypC TpaMMaTUKU 30
PYBEX 1 (gacTs 1).
PyOexHbIit KOHTpOJIb Ne 1 2
BBOTHO-KOPPEKTUBHBIN KypC TpaMMaThKa 30
PYBEX 2 (gactp 2)
PyOexHbIit KOHTPOJIb No 2 2
Hmozo 3a 1 cemecmp 64
2 cemecTp
OcHoBHOI Kypc. ba3oBble MOHTHS TpaM- 30
PVEEXK 1 MaTHKH (4acTh 1)
PyOexubIit KoHTpoJIb No 1 2
OcHOBHO# Kypc. ba3oBble TOHSTHS Tpam- 30
PVYBEX 2 MaTHKH (4acTh 2)
PyOGesxnbiii kKoHTpOsb Ne 2 2
Hmozo 3a 2 cemecmp 64
3 cemecTp
Buno-spemennsie ¢popmel riarona. Cormna- 30
PYBEX 1 coBaHue BpeMeH. CTpagaTenbHbIN 3aJ10T.
PyOexubIit KoHTpoJIb No 1 2
Mopanbable Tiaronsl. Hakinonenue. @op- 30
PVYBEX 2 MBI COCJIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHHS
PyOGesxnbiii kKoHTpOsb Ne 2 2
Hmozo 3a 3 cemecmp 64
4 cemecTp
PYEEK 1 Henpenukatunabie GopMBbI T1aroia: WH- 29
(huHUTHB




PyOexHbIit KOoHTpoJb No 1 2
HenpenvkatuHbie GOpMBI Taroja: re-
8 . 22
PVYBEX 2 pyHani
PyOexHbIit KOHTPOJIb No 2 2
Hmozo 3a 4 cemecmp 48
5 cemecTp
HenpenvkatueHbie (HOpMBI T1arosa; mpu-
9 30
PVEEXK 1 YaCTHSL.
PyOexHbIit KoHTpoJIb No 1 2
PYEEK 2 10 CHHTaKCHC aHTJIMHCKOTO SI3bIKa 30
PyOGesxnbIif kKoHTpONb Ne 2 2
Hmozo 3a 5 cemecmp 64
6 cemecTp
Nwms cymectBurenbHoe. Mms mpunara-
11 TEIbHOE, HapeUHe, UMS YUCIUTEIBHOE, 30
PYBEX 1
MECTOMMEHHE.
PyOexHbIit KoHTpoJb No 1 2
12 APTHKIIb 30
PYBEX2 PyOexxHbIit KOHTpOJIb No 2 2
Hmozo 3a 6 cemecmp 64
BCEI'O 368

4.2. [IpakTHYecKue 3aHATHS

Tema 1. BBogHO-KOpPEKTUBHBIN Kypc IpaMMaTHKH (4acTsb 1).

[ToBenutenbHbIe U Oe3nuuHbIe Tpeaoxkenus. ['naron to be B Present Indefinite Tense. Crerne-
HU CpaBHEHU IIpUjIaraTCiIbHbIX. JIngnble u MMPUTAKATCIIbHBIC MCCTOMMCHUA. HpI/IT}I)KaTeJIBHHﬁ I1a-
JIe) UMEH CyIIecTBUTEIbHBIX. [ 1aron to have B Present Indefinite Tense. Heonpenenenusie mecto-
uMeHus Some, any, no. [pennoru mecra. Yncnurensasie oT 1 mo 100. IIpeanoxkenus ¢ BBOJAHBIM
there. Yucnurensusie cbiie 100. [Ipennoru BpemMeHu.

Tema 2. BBoTHO-KOPPEKTUBHBIN KypC rpaMMaTUKH (4acTh 2).

MopaanbsHble rarodisel can, may, must. IloBectBoBaTenbHOE MPEAIOKEHHE B KOCBEHHOM PedH ¢
rmarosioM to say. Ilpemyorun Bpemenu. The Present Indefinite Tense. O6muit Bormpoc B KOCBEHHOM
peun. CreneHu cpaBHEHUs Hapeuuil. YnorpeOjieHHne ONpeAesIeHHOTO apTHKIS C TeorpaduyecKkuMu
Ha3BaHUAMHU

Tema 3. OcHoBHOI1 Kypc. bazoBbie MOHATHS rpaMMaTHKH (4acTh 1).

The Present Continuous Tense. Special Questions and Imperative Sentences in Indirect Speech.
The Present Perfect Tense. The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. Statements in
Indirect Speech. The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. To be able and to have
in the Future Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition.

Tema 4. OcHoBHO# Kypc. ba3oBbie TOHATHS TpaMMaTHKH (4acTh 2).

Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect Tense. The Passive Voice. The
Complex Object. Some Verbs and Word Combinations Followed by a Gerund. The Present Perfect
Continuous Tense.

Tema 5. Buno-spemennbie ¢popmsal riarosa. CoritacoBanue BpemeH. CTpaaTeabHbIi 3aJ0T.

Parts of speech in English .Verbs. Finite forms of the verb. Tense, aspect and phase. The pre-
sent indefinite. The present continuous. The present perfect. the present perfect continuous. The past
indefinite. The past continuous. The past perfect. The past perfect continuous. The future indefinite.
The future continuous. The future perfect. Different means of expressing future actions compared.
Means of expressing future actions viewed from the past. The rules of the sequence of tenses. Voice.
The active voice. The passive voice. Types of passive constructions. The use of finite forms in the
passive voice. The choice of the passive construction. Reasons for the frequent occurrence of the pas-
sive.

Tema 6. MonanbsHable rinaronisl. Haknonenue. @opMbl cocnaraTelIbHOro HaKJIOHEHUS.
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Mood. Modal Verbs: can; may; can and may compared; must; must and may compared; to have
to; to be to; must, to have to and to be to compared; ought to,; shall and should; must, should and
ought to compared; should + Perfect Infinitive, ought to + Perfect Infinitive and was/were to + Per-
fect Infinitive compared; will and would; need; dare; shouldn't + Perfect Infinitive, oughtn't to + Per-
fect Infinitive and needn't + Perfect Infinitive compared; Expressions of Absence of Necessity.

Forms expressing unreality. Structurally dependent use of forms expressing unreality. The use
of forms expressing unreality in object clauses. The use of forms expressing unreality in appositive
and predicative clauses. The use of forms expressing unreality in adverbial clauses. Adverbial clauses
of purpose. Adverbial clauses of comparison. Complex sentences with a subordinate clause of condi-
tion. Complex sentences with adverbial clauses of concession. The use of forms expressing unreality
in a special type of exclamatory sentences. Free use of forms expressing unreality. Traditional use of
forms expressing unreality. The tense forms expressing unreality (Ssummary).

Tema 7. HenpenukatusHble pOpMBI I1arona: WHOUHUTHB

The Infinitive, its double nature and syntactic functions. Predicative constructions with the in-
finitive. The for-to-infinitive construction. The objective with the infinitive construction

Tema 8. HenpeaukatupHbie (HOPMBI I1arona; repyHIaui.

The gerund, its double nature and syntactical functions. The gerund and the infinitive com-
pared. The gerund and the verbal noun compared.

Tema 9 HenpenukatusHbie GOPMBI II1aroja: MpUyacTus.

Participle 1, its double nature and syntactic functions. The gerund, participle 1 and the verbal
noun compared. Participle 2, its double nature and syntactical functions. Participle 1 and participle 2
compared.

Tema 10. CuHTaKCHC aHTJIMHACKOTO S3BIKA.

The sentence. The simple sentence. Communicative types of sentences. Non-sentence utteranc-
es. Negation. Parts of the sentence. Word order. The predicative complexes. The composite sentence.
The compound sentence. The complex sentence indirect speech.

Tema 11. Mimsa cymectBuTenbHoe. MM npuiiaratenpHoe, Hapeune, UMs YUCIUTEIBbHOE, MECTO-
HUMCHUC.

THE NOUN. Semantic characteristics. Morphological composition. Morphological characteris-
tics. The category of number. The category of case. THE ADJECTIVE. Semantic characteristics.
Morphological composition. Morphological characteristics. Adjectives of participial origin. Adjec-
tives and adverbs. Patterns of combinability. Syntactic functions. Substantivized adjectives. THE
STATIVE. Morphological characteristics. Syntactic function. THE ADVERB. Morphological com-
position. Morphological characteristics. Semantic characteristics. Syntactic functions and patterns of
combinability. Positional characteristics. THE NUMERAL. Morphological composition. Morpholog-
ical characteristics. Patterns of combinability. Syntactic function. Substantivized numerals. THE
PRONOUN. Morphological composition and categorical characteristics. Subclasses of pronouns and
their functions.

Tema 12. ApTuxis.

THE ARTICLE. The use of the indefinite article. The use of the definite article. Absence of the
article.

5. METOAUYECKUE YKA3ZAHUA JISA OBYYAIOIIIUXCA
IO OCBOEHUIO JUCHUITJIMHBI

3aJ10rOoM Ka4eCTBEHHOW IOATOTOBKH OOYYAIOIIETOCs SBISIETCS PETYISIPHOE IMOCEHICHUE WM
BCCX MPAKTHUYCCKUX 3aHATHU U CaMOCTOSTeIbHAas MMOoATOTOBKA IMMYTEM IMOBTOPCHUA MaTCpUalia 3aHsI-
THMN. PCKOMCHI[yeTCSI IMOATrOTOBUTL BOIIPOCHI 110 HCEACHBIM MOMCHTAM H O6CYI[I/ITB ux ¢
nmpenoaaBarcJicM B HadyaJl€ 3aHATUA B CHOCHUAIBHO OTBCACHHOC MJIA AUCKYCCUU BpEMSA — 1
aKaJIeMMYECKUH Yac Ha MPAKTHUYECKOM 3aHSATHUU JI0 TOTO, KaK MUCATh PYOSKHBIM KOHTPOIIb.

HpaKTI/I‘-IeCKI/Ie 3aHATUA COCTOAT U3 MGTOI[H‘IHOﬁ OTpa6OTKI/I Martcpurajia, NpecaIOKCHHOI0 OC-
HOBHBIM TTOCOOMEM W/MJIM OCBOCHHOT'O CaMOCTOSITEIBHO, M OJIOKa 3amaHuil st (OPMHUPOBAHUS H
PasBUTUA SI3BIKOBOH U pequoﬁ KOMIICTCHIIMHM, HABBIKOB U yMeHI/II\/'I IMPUMCHCHUA TTOJIYYCHHBIX 3Ha-
HUW Ha TPaKTUKE (FpaMMaTHYEeCKUE HABBIKA;, YMEHUS TOBOPEHUS, ayJIUpPOBAHUS, YTCHUS, TUChMA;
HAaBBbIKHW U YMCHUA CaMOpCaIn3allui U CaMOIIPC3CHTALIUN B PA3JIMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallu-
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SIX COIJIaCHO TeMaM Kypca). PekoMeHIyeTcsi MCIOib30BaTh TEXHUUYECKHE CPEICTBa JJIS CO3JaHUs
MPE3CHTAMA C IIeJbI0 OOEeCleyYeHus OMOphl Ha HANVIHOCTh MPH TOATOTOBKE OTBETa Ha
onpeJieJICHHbIE 3aJaHusl IO TUCLIUIUIMHE.

JIyist TEKyIIero KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH IO OYHOW (popMe 0O0ydeHHUsI UCIOJIb3YeTCsl OAIITbHO-
pEUTHHIOBasE CUCTEMa KOHTPOJS M OLUEHKU aKaJIeMHUYECKOW aKTUBHOCTH. [103TOMY HACTOATENBHO
PEKOMEHIYEeTCs TIIATEIbHO MPpOpadaThIBaTh MaTEpPHaNl TUCIUILIMHBI IPU CAMOCTOSTEIIbLHON paboTe,
y4acTBOBAaTh BO BcexX opmax oOCYKICHHS M B3aMMOJICHCTBHUS HA MPAKTUUECKHUX 3aHATHUSAX B HEISIX
JY4YIIEr0 OCBOCHHS MaTepHajia M TIOJYYEHHS BBICOKOW OIICHKH IO pe3yJbTaTaM OCBOECHUS
JHUCIHTIINHEL

BrimonnHeHne caMOCTOSITENBHOM PabOTHI TTOIpa3yMeBaeT MOATOTOBKY K MPAKTUYECKUM 3aHSITH-
sIM, K pyO€KHBIM KOHTPOJISIM, TTOJATOTOBKY K IK3aMEHaM U 3a4eTy.

Pexomenayemast TpyJJOEMKOCTh CAMOCTOATENBHOM paboThI pe/icTaBlieHa B TaOIuIIe:
QOunas ¢popma o0yueHust

PexoMenayemasi Tpy10eMKOCTD (aKaJ. 4ac.) 10 BHAAM CaMOCTOSITEIbHOH PadoThl
[ToaroroBka K mpak- [ToaroroBka Kk py- [ToaroroBka | I[logroroBka | Bcero:
CeMeCTp THUYCCKUM 3aHATUAM 6€)I(HI>IM KOHTPOJIAM K 3a4CTy K 5K3aMCHY

1 30%0,54=15 2*14=2 27 44

2 30*0,54=15 2*1y=2 27 44

3 30*0,54=15 2*1y=2 27 44

4 22%0,2u=4,4 2*%0,84=1,6 18 24

&) 30*0,54=15 2*1y=2 27 44

6 30%0,54=15 2*1y=2 27 44

6. ®OHJI OHEHOYHbBIX CPEJACTB JIsA ATTECTALUHA MO JUCHUIITINHE
6.1. IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPEICTB
1. BaibHO-pEeUTHHTOBAsI CHCTEMa KOHTPOJIS M OIICHKH aKaJIeMHIYECKON akTHBHOCTH oOy4arommxcsi B KI'Y.
2. bank 3aganuii K pyoexxHbM KoHTpossiM Ne 1, Ne 2 (o cemecTpam)
3. Bompocsr k 3x3ameHam (1o ceMecTpam) U 3a4eTy (4 cemecTp)

6.2. Cucrema 0a/NIbHO-PETHHIOBOM OLICHKH Pa0d0ThI 00y4YaIOIIMXCS N0 M CHHUIIJIMHE

1,2, 3,5u 6 ceMecTphI
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha MPAKTUYECKUX 3aHATUAX — 10 45 OamioB (1o 1,5 6annoB 3a mpakTuueckoe 3ausatue — 30
3aHATHUH 10 2 akazieM.uaca; 2 3aHsATHA 10 2 aKajieM.yaca - pyOeKHbII KOHTPOJIb).
PyGeskHble KOHTPOJIM TIPOBOAATCS Ha 16-M 1 32-M mpakTUYECKOM 3aHSATUU B TUCbMEHHOU (popme:
Py6exubiit konTpons Ne 1 — 1o 12 6amios;
Py6exubiii koHTpostb Ne 2 — 1o 13 Gasmios;
Jk3ameH — 10 30 O6amos.

4 cemecTp

Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha MPAKTHYECKUX 3aHATUAX — 110 44 GanoB (10 2 Ga/UIOB 3a MPAKTHYECKOE 3aHATHE — 22
3aHATHUSA 110 2 aKajieM.Jaca; 2 3aHATH [0 2 aKajeM.yaca - pyOeKHbI KOHTPOJIb ).
Py0eskHble KOHTPOJIM TIPOBOAATCS Ha 12 -M 1 24-M MPaKTUYECKOM 3aHITHH B TUCBMEHHOH (hopme:
Py6esxusriit konTpons Ne 1 — 1o 13 6amios;
Py6exnbiii koHTpostb Ne 2 — 1o 13 Gasmios;
3auer — o 30 6amoB.

Jns momycka K TPOMEKYTOUHOHM aTTecTaluu (3a4eTy, 9K3aMeHY) 3a CEMECTp OO0ydYaroIuics
JIOJDKEH HaOpaTh 10 UTOraM TEKYIIETO U pyOeXHOro KOHTpois He MeHee 51 Oamna. B cinydae ecnu
obOyyJaronuiics HaOpas Menee 51 6ara, TO K aTTECTAIMOHHBIM MCIIBITAHUSIM OH HE JIOMYCKaeTCsl.

Jliis monmy4yeHus 3a4eTa, SK3aMeHa 0e3 MPOBEIEHUs MPOIETyphl TPOMEKYTOUHON aTTecTaluu
obOydJaromieMycsi HEOOX0IUMO HaOpaTh B X0OJIe TEKYIIETO U PyOeKHBIX KOHTpoJIel He MeHee 61 Oai-
na. B aToM cimyyae uTor GayuTbHOM OLIEHKH, IMOJIy4aeMOM 00yJaroIiMcs, ONpeaesnsieTcs o Koaude-
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CTBY OaJIJIOB, HAOpAaHHBIX UM B XOJI€ TEKYIIEro U pyOexHbIX KoHTposnel. [Ipu sTom, Ha ycMoTpeHue
npenoaaBartens, 6ajuibHasi OLleHKa 00YyJarolIerocss MOXKeT ObITh MOBBIIIEHA 32 CYET MOJIY4YeHHs J0-
MOJTHUTENIBHBIX OAJUIOB 32 aKaJEMHUYECKYIO0 aKTHUBHOCTb.

OOyuarommiicsi, UMEIOIIUI MPaBO Ha TOJYUYCHHUE OIEHKH 0€3 MPOBEACHUS MPOIEAYPhI TPOMe-
KYTOYHOM aTTECTAllMU, MOXET IOBBICUTH €€ IIyTEM CIa4yM aTTECTAllMOHHOIO MchbITaHus. B ciydae
MoJiydyeHus: oOy4yaroluMcsi Ha aTTeCTallMOHHOM HcnbiTaHuu 0 6ayuioB UTOr OayUIbHOM OLIEHKH IO
JUCLIUIINHE HE CHUYKAETCSL.

3a akaJeMUYeCKYyl0 aKTUBHOCTh B XO/I€ OCBOEHHUS JAMCLMILUINHBI, ydacThe B y4eOHOM, HAyYHO-
UCCIIEIOBATEIbCKON, CIIOPTUBHOM, KYJIBTYPHO-TBOPUECKOW M OOIIECTBEHHOM JESATEIHLHOCTH
oOydaroneMycsi MOTYyT OBITh HAUMCIIEHBI JOMOJHUTEIbHBIE Oamibl. MakcUMallbHOE KOJMYECTBO
JIOTIOJTHUTEIBHBIX 0aJlIOB 32 aKaJIeMHUECKYIO aKTUBHOCTb cocTaBiseT 30.

OcHoBaHMEM JUIsI TOJTYYEHUSI JOTIOTHUTEIbHBIX 0asIoB SBISIOTCS:

- BBIIIOJIHEHHE JIOTIOJHUTENBHBIX 3aJaHUi 1O JUCHUIUIMHE;, JONOJHHUTEIbHbIE OaslIbl
HaYUCIISIIOTCA IPENOAABaTENEM;

- y4acTHe B TEUEHUE CEMECTpa B y4eOHOM, HayYHO-HCCIE0BATENbCKOM, CIIOPTUBHON, KYIbTYPHO-
TBOPYECKOH 1 o01ecTBeHHOM AesTenpbHOoCcTH KITY.

B cnyuae ecnu kK mpoMeXyTOYHOH aTTecTaluu (3a4eTy, Sk3aMeHy) HaOpaHa cymma meHee 51
Oayta, oOy4JaroniemMycsi HEOOX0MMO Ha0paTh HEJOCTAIOIIEee KOJUYSCTBO OaIOB 3a CUET BBITTOTHE-
HUS JOMOJIHUTENBHBIX 3a/IaHUM, 0 KOHIIA TIOCTeAHeH (3aueTHON) Henenu cemectpa. [Ipu aToM Heob-
XOJIUMO MPOopadboTaTh MaTepuall BCeX MPOMYIICHHBIX MPAKTUYECKUX 3aHITUH.

@®opMBbI JOTIOTHUTENBHBIX 3aJaHUH (Ha3HAYAIOTCS MPEIo1aBaTeNIeM):

- BBINOJIHEHUE U 3alllMTa MPOMYIIEHHOTO MPAaKTUYECKOTO 3aHATHS (IIPU HEBO3MOXHOCTHU JI0-
MOJTHUTEIBHOTO MPOBEICHHS MPAKTHUECKOTO 3aHATHS MIPETo1aBaTellb yCTaHABINBaET (GopMy AOMOJI-
HUTEJIBHOTO 3aJJaHMsl 110 TEMATHKE MPOITYIIEHHOTO 3aHATUSI CAMOCTOSITENIFHO) — 110 8 OaJUIOB.

JIukBuAanuMs akaJeMHUYECKUX 3a10JDKEHHOCTEH, BO3HUKIINX M3-32 Pa3HOCTU B YUEOHBIX IIa-
Hax IpHU MEpPEeBOJE WIM BOCCTAHOBIICHHM, IPOBOAUTCS IYTEM BBIITOJIHEHUS JOMOJHUTEIBHBIX 3a/a-
HUH, hopMa 1 00BEM KOTOPBIX OMPEAEIISACTCS MPEMoaaBaTEIeM.

Kpurepun nepecuera OamioB B TPaJUIHMOHHYIO OLEHKY IO UTOTaM TEKYILETo, pyOeKHOTro
KOHTPOJIA ¥ TPOMEXKYTOUYHON aTTECTAllMHU 10 TUCLUILINHE:

- 60 1 MeHee 6aJIJIOB — HEYJOBJIECTBOPUTEIHHO / HE 3aUTEHO

- 61...73 — yIOBIETBOPUTEIHLHO / 3a4TEHO

- 74...90 — xopomo /3a4TreHo

- 91...100 — oTIM4HO / 3aYTEHO.

6.3. [Ipouenypa oueHuBaHMsl Pe3yJIbTATOB OCBOEHH S JUCUHUIIJIMHBI

PyGe)xHble KOHTPOJIM MPOBOJATCS B (hopMe MHCbMEHHOH paboThl. [IpernonaBaTens oleHUBaET
B Oaymax pe3ysbTaThl MPOBEPOUYHON PabOTHI KaXKAOr0 00YyYarollerocs 1mo KOJIMYECTBY MPaBUIIBLHBIX
OTBETOB U 3aHOCHUT B BEJIOMOCTb yueTa TEKYIIEH yCIIeBaeMOCTH.

[Tepen mpoBeneHreM Kaxa0ro pyOeKHOTO KOHTPOJIS MpernoaaBaTelb MpopadbaTeiBaeT ¢ 00y-
YAIOIUMUCS TPEUIOKEHHBIH CHHCOK BOIPOCOB M3 COOTBETCTBYIOIIMX PA3/eNiOB TUCIMILIMHBI B
dbopme KpaTKoil TUCKYCCHH.

DK3aMEeHBI U 3a4€T MPOBOJATCS B TPATUIIMOHHON YCTHOH (opme, OUIIeT BKIIIOYAeT 2 BOIpOca.
OTBeT Ha KaXXIbIH U3 BOMPOCOB oreHuBaetcs oT 1 1o 15 6ammos. KomnuecTBo 6amioB 1o pe3ynibra-
TaM 3K3aMEHa MJIM 3a4eTa COOTBETCTBYET ITOJHOTE OTBETA 00yUaloIIerocss Ha BOMPOCH! OUJIeTa U J10-
MOJIHUTENIbHBIE BOMPOCKHL. Bpemsi, oTBOAMMOE Ha dK3aMEH WM 3a4eT, COCTaBiseT 1 acTpoHoMMue-
ckuii yac (40 MUHYT Ha TOATOTOBKY, 20 MUHYT Ha OTBET).

Pe3ynbTarhl TEKyIlero KOHTPOJs yCIEeBaeMOCTH, 3aueTa M 3K3aMeHa 3aHOCSTCS IperojaaBa-
TEJIEeM B DK3aMEHAIIMOHHYIO BEIOMOCTh, KOTOPAsi CIAETCS B OPraHU3alMOHHBIA OTAEN WHCTUTYTa B
JIeHb 3a4eTa/FK3aMeHa, a TAKXKE BHICTABIISIIOTCS B 3a4ETHYIO KHIDKKY 00y4aroerocs.

6.4. [Ipumepbl OLIEHOYHBIX CPEICTB sl PyOesKHBIX KOHTPOJIei, 3a4eTa U IK3aMEeHOB
IIpumepHBIe BONPOCHI K IK3aMEHY
1 cemecTp
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[ToBenuTenbHBIC U OE3TUIHBIC TPEIIOKECHUS.

I'marou to be B Present Indefinite Tense.

CTCHCHI/I CpaBHEHI/ISI npnﬂaraTeanmx.

JInyHbIe ¥ IPUTSKATETHHBIE MECTOMMEHUS.

HpHTH)KElTCJIBHBIfI Imagcxk UMCH CYH_IGCTBI/ITCJ'H:HBIX.

I'marosn to have B Present Indefinite Tense.

Heonpenenennsie MmecroumMenust SOme, any, no.

[Ipennoru mecra.

9. YwucmurensHrle ot 1 1o 100.

10. IMpemtoxxenus ¢ BBoaHbIM there.

11. YnucnurenpHsie cBeime 100.

12. Tlpennmoru BpeMeHH.

13. MoganbHBbI€ TJIaroisl can, may, must.

14. TloBecTBOBaTEIHLHOE MPETIOKEHUE B KOCBEHHOH peuu ¢ Tiiarojiom to say.
15. The Present Indefinite Tense.

16. O6mmit Bompoc B KOCBEHHOU PEYH.

17. Crenenu cpaBHEHUS HApEUHA.

18. YnotpebieHue onpeaeieHHOro apTUKIIS ¢ TeorpaduueCKUMH Ha3BaHUSIMU
2 cemecTp

N WNE

1. The Present Continuous Tense.
2. Special Questions and Imperative Sentences in Indirect Speech.
3. The Present Perfect Tense.
4. The Past Indefinite Tense.
5. The Past Continuous Tense.
6. Statements in Indirect Speech.
7. The Future Indefinite Tense.
8. The Future Continuous Tense.
9. To be able and to have in the Future Indefinite Tense.
10. Adverbial Clauses of Time and Condition.
11. Sequence of Tenses.
12. The Future in the Past.
13. The Past Perfect Tense.
14. The Passive Voice.
15. The Complex Obiject.
16. Some Verbs and Word Combinations Followed by a Gerund.
17. The Present Perfect Continuous Tense.
3 cemecTp
1. Parts of speech in English
2. Classification of verbs
3. The grammatical categories of verbs
4. The present indefinite
5. The present indefinite used to express future actions
6. The present continuous
7. The present perfect: The use of the present perfect and past indefinite compared; Present perfect
I1; The use of the present perfect in adverbial clauses of time
8. The present perfect continuous
9. The past indefinite
10. The past continuous
11.The past perfect
12. The use of the past perfect in various sentence patterns
13. The past perfect continuous
14. The use of the future tenses
15. Different means of expressing future actions
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16. Modal meanings of the auxiliaries shall and will
17.The use of the future-in-the-past
18. The rules of the sequence of tenses
19. The grammatical category of voice. Active and passive voice forms
20. Types of passive constructions
21. The use of finite forms in the passive voice
22.Modal verbs: can, may, must, to be to, to have to, ought to, shall, should, will, would, need and
dare.
23. The grammatical category of mood.
24.The structurally dependent use of the subjunctive mood forms observed in subject, object,
predicative, appositive, and adverbial clauses.
25. Conditional clauses.
26. Traditional use of the subjunctive mood in formulaic phrases.
IIpumepHbIe BONPOCHI K 3a4eTy
4 cemecTp

[EEN

. The nature of the non-finite forms.
The functions of the infinitive: subject, predicative, object and the rest.
The functions of the gerund: subject, predicative, object and the rest.
IIpuMepHBIe BONPOCHI K IK3aMEeHY
5 cemecTp
The functions of participle I: attribute, adverbial modifier of different types and the rest.
The functions of participle II: attribute, adverbial modifier of different types and the rest.
Constructions with the non-finite forms: objective, for-to-infinitive and so on.
The structure of the simple sentence. Word order.
Syntactic functions: the subject, the predicative, the object.
Syntactic functions: the predicate.
Syntactic functions: the attribute, the adverbial modifier.
The structure of the composite and compound sentences.
The structure of the complex sentence: types of clauses.
6 cemecTp
1. Nouns. Classification of nouns. Grammatical categories: gender, number, case.
2. Articles. Functions (meanings) of articles.
3. Articles with countable nouns modified by attributes: adjectives, numerals, non-finite forms of the
verb, nouns in the genitive and common case, prepositional phrases and attributive clauses.
4. The generic use of the article.
5.The use of articles with nouns in some syntactic patterns.
6. The use of articles with abstract nouns.
7.The use of articles with names of substances.
8. The use of articles with some semantic groups of nouns: parts of the day, names of seasons, meals
and diseases.
9. The use of articles with nouns in their phraseological use.
10.The use of articles with nouns denoting unique objects.
11.The use of articles with proper names: names of persons, geographic names and miscellaneous
proper names.
12.Adjectives.
13.Adverbs.
14.Degrees of comparison of adjectives and adverbs.
15.Numerals.
16.Pronouns: personal, possessive, and reflexive.
17.Pronouns: demonstrative.
18. Indefinite pronouns.
IIpumepHBIii IepeYeHb BONPOCOB K PYOe;KHOMY KOHTPOJIIO:
1 cemecTp

wn
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Py6e:xnblii KOHTpOJIb Nel

1. Write the verbs in brackets in the correct form.
. He (spend) last summer in the country.
. What your brother (do) now?
. He (not write) a composition by next Monday.
. My sister (wash) the dishes every morning.
. You (go) to the south next summer?
2. Sequence of Tenses: choose the correct verb form.
. The teacher asked who (is/was) present that day.
. He realized that they (lost/had lost) their way.
. She says she (will come/would come) in time.
. He says he (has/had) a good camera now.
. John said he (will leave/would leave) soon.
3. Translate into English.
Kak monro Bbl n3ydaeTe MCIAHCKHUM S3BIK?
MpbI 3)kMBEM 31€Ch TOJIBKO TO/I.
JLokab UAET ¢ paHHETO yTpa.
Yem 0OH 3aHHUMACTCH C TEX Iop, Kak Mbl BUJICJINCH C HUM B HOCJIC,Z[HI/II71 pa3‘?
S mpITal0Ch OTPEMOHTHUPOBATH KOMITBIOTEP HA MPOTSYKEHUHU BCETO JTHS.
PyGexubiii KOHTpPOJIb Ne 2.
Use the appropriate tenses instead of the infinitives in brackets

1. By the end of the year I (to read) five of Shaw's plays. 2. They (to leave) the country before
you go to see them. 3.1 can give you a definite answer only after | (to speak) to my mother. 4. By the
end of the term we (to learn) a lot of new words. 5.1 hope, when you (to do) this exercise, there (not
to be) so many mistakes in it. 6. | expect you (to grow up) by the time I come back from England. 7.
You had better not go bathing until you (to get rid) of that cough. 9. I'm sure you (to forget) me by
that time. 9. She shan't have any pudding until she (to eat) her potatoes. 10. When | (to learn) a thou-
sand English words, shall | be able to read a newspaper? 11.1 (to write) all my exercises long before
you come back. 12. Don't ask for another book before you (to read) this one. 13. They will not return
home until they (to see) Scotland, Ireland and Wales. 14.1 hope that by the end of the year he (to
teach) us to speak English a little. 15. Sit down, and when you (to rest) I'll show you the garden.

2 ceMecTp
PyGexxublii KoHTpOIb Nel

Translate the following sentences into English paying attention to the use of tenses:

1. Korma mbl BOIIIM B 3aJl. 3aHaBec yxe mogHsuicd. 2. OH moxaien, 4yTo cKaszal e Ipasay,
KOT/Ia YBUJEN, YTO OHa ruiadeT. 3. XOTs OJHA M3 BEAYIIMX aKTpucC 3a0o0serna, CIIeKTaKIb COCTOSIICS.
4. Kto 3BOHUI Tebe Buepa B 7 yacoB Beuepa? 5. Uto ObLIO y Bac cerogHs Ha 3aBTpak? 6. OH 3BOHMI
MHE M CIIpamiruBall, BCEC JIM T'OTOBO JIA IMMKHUKA, 7. C Tex IOp KakK MBI IIpUEXalikd, moroga CTOUT
y’kacHas. 8. Mbl 00cyauM Bce TMOCie TOro, Kak BhIIbeM Mo vamke kode. 9. Bel oueHs Gnenusl. Bor
6osenu Bce 7T0 Bpems? 10. OHa cka3zana, 4TO UACT B OBOIIHOW Mara3uH, 4YTOOBI KYITUTh MOPKOBHU H
ayka. 11. [Touemy 161 mpummen? Tebe ObU1O cKa3aHo, YTO s Oyay 3aHsATa cerogns. 12. Eciu TbI mo-
CITyIIaenIbCsi MOErO COBETAa, Thl HUKOTJA HE Tokajeemb 00 AToM. 13. 3a BCIO CBOIO KH3HB sI HE
BCTpeyaja Takoro 1o0poro yenoseka. 14. OH ckaszall, YTO OKOHYHI UHCTHTYT B 1976 roxy. 15. MHue
OBI XOTEJIOCh 3HATh, KOT/Ia OHA TIpueaeT B MockBy. Eciii oHa mipuesieT B 3TOM MecsIie, TO s CMOTY ¢
HEU YBUIETBCS.

O wWNPE O WN -

arwddE

Py0e:xHbIii KOHTPOIb Ne 2.
Analyse the following sentences.
1. His heart felt swollen in his chest. (Stone) 2. The girl [Aileen] was really, beautiful and much
above the average intelligence and force. (Dreiser) 3. Footsore and downhearted, they were making
their way back to Coolgardie doing a bit of prospecting. (Prichard) 4. The idleness made him cranky.
(Stone) 5. The prior's hearty, warm-cheeked face went dark at the mention of Savanarola's name.
(Stone) 6. Ah, to be a soldier, Michelangelo, to fight in mortal combat, to kill the enemy with sword
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and lance, conquer new lands and all their women? That is the life! (Stone) 7. He said it in a very ma-
ture, man-to-man tone. (Warren) 8. Evidently George and the sheriff were getting along in a very
friendly way, for all the former's bitter troubles and lack of means. (Dreiser) 9. Together they
sketched the apostles, the one bald-headed, the other supporting the weeping John. (Stone) 10. With
all his brightness and cleverness and general good qualities, Mr. Franklin's chance of topping Mr.
Godfrey in our young lady's estimation was, in my opinion, a very poor chance indeed. (Collins)

3 cemecTp

PyGe:xnblii KOHTpOJIb Nel

MODAL VERBS MopnainbHble TJ1aroJisl (00001ieHue).
Task 1. Rephrase the following situations using an appropriate modal verb.

1. | advise you to stop eating chocolate. You stop eating chocolate.

2. | insist that you do your homework. You do your homework.

3. Will you let me speak to David, please? | speak to David, please?

4. She can hear you well enough. You shout.

5. Talking is not permitted during the task. You talk during the task.
Task 2. Choose the correct modal verb.

1. Mike play the piano very well. And what about you?

a) can b) should ¢) must

2.1 skate when | was little.

a) can’t b) couldn’t ¢) mustn’t

3. We hurry. We’ve got plenty of time.

a) can’t b) needn’t ¢) must
Task 3. Translate into English using modal verbs where possible. Variants are possible.
1. OH nomxkeH ObITh TaM 3aBTpa. 2. OH MOXKET ObITh TaM 3aBTpa. 3. JIoKHO OBITh, OH OYAET TaM 3aB-
Tpa. 4. OH, BO3MOXHO, Oy/ieT Tam 3aBTpa. 5. OH, BO3MOKHO, OBUI TaM BUepa.
Py0e:xHbIii KOHTPOIb Ne 2.
1. Complete the sentences in this text using the correct form of the verbs in brackets.
| often wonder how my life (1) (be) different if on that particular day I (2) (go) in the other direc-

tion. Or what (3) (happen) if- in those seconds — | (4)(walk) a little bit faster? She (5) (not be) able to
do what she did, say things she said. If it (6) (not be) for these shy words of greeting, I (7) (not be)
here now — | probably (8) (live) in the same city | grew up in. It is amazing how our lives depend on
the most minute details: a split-second decision which makes all the difference. I (9) (ever find) ro-
mance at all if 1 (10) (not meet) Julia that day and if she (11) (decide) to walk on that path beside the
trees? | possibly (12) (not do) what I did in my life if we (13) (not meet) on that bright, sunny morn-
ing. And if we (14) (not be) together now, I (15) (not be) the happiest man in the world.
2. Translate the following in English. Mind the Subjunctive Mood.

Ecnu Ol [Tyt He Ob1 3aHAT, OH OBl HABECTHII HAC.

Ecnu Obl BbI ObLTH O0Jice BHUMaTe bHBI (Careful), Bel ObI He clienany Tak MHOTO OLITHOOK.

Eciu ObI ceituac 6b110 J1eTo, 51 Ob1 3aropait (o lie in the sun) u xymacs.

Ecnu 661 0Ha He TpoITycTHIIAa TAaK MHOTO 3aHSTHM, OHA OBI C/1aJia 3TOT SK3aMEH.

Ecnu Ob1 He BaImia moMoIis, s Obl HE BBITIOJIHUI 3TY PaboTy.

4 cemecTp

PyGe:xnblii KoHTpOJIb Nel

g~ E

. Translate into English

HI/IKTO HEC BUACJ, KaK OHHU HpI/IHGC.HI/I IINCHMO.

Crpimranu, Kak oHa 00 3TOM yIOMHHaIA.

OH HajeeTcst BepHYTHCS Ha CIEAYIOLICH Heeme, HO s CIIBIIIAI, YTO y HEro MpoOJIeMBbl ¢ TOKYII-
KOIi OMJIETOB.

51 He X0uy, 4TOOBI KTO-HUOY/Ib BMELIMBAJICS B MOH JIEJA.

Mg 3acTaBHIM BX 3aMOJIdaTh. VX 3acTaBuiIN 3aMOTYaTh.

2. Choose the correct form of the verbal.

. Ann was made her suitcase.

ar wWwdhREPE

[EEN
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a) toopen b) opening c) open

2. Do you know how to his house?
a) getting  b) get C) to get
3. | remember door.

a) locking b)tolock c¢)to be locked
4. The coat is dirty. It needs------
a) to clean b) clean c) cleaning
5. I bought a new car instead of to America.
a)tofly b)fly c) flying
Py0e:xHbIii KOHTPOIb Ne 2.

Translate into English.

1. Tlocnemnwuii moe3 MPUOBIBAET B TIOJTHOYb.

2. Mos cTapiasi cecTpa Ha JBa roja CTapiie MEHsI.

3. DTOT TEeKCT ropasio TpyaHee, YeM TOT, KOTOPBIA MBI IIEPEBOTIIN HA THSIX.

4. KomHara xopoiasi, HO BCE e He Takasl XopoIias, Kak MHE Obl XOTEJIOCh.

5. 51 "He Tak Monox, Kak BEL
Write out these sentences again using pronouns instead of the words “in italics”.
John is a boy.
Margaret is a girl.
John and Margaret met the teacher.
The teacher gave John a lesson.
Margaret is a nice girl. My wife and | like Margaret.

S cemecTp
PyGexublii KoHTpoJb Nel

Read the following sentences, state the forms and functions of participles. Translate the sentences into Rus-
sian.

SAEI N

1. Clumsily, feeling more awkward than she had felt since she was a young girl, Lucy picked up her
bag and her gloves and leaving Tony standing in the middle of the room, looking tired and coldly amused,
she followed Dora into the hallway. 2. He stopped, when he saw Lucy, and looked, puzzled, politely, not
recognizing her for a moment, from her to Dora. 3. “What’s the matter with you?” she asked, smiling, but
irritated. 4. For a moment, he stood in silence, seeming to be studying his son, puzzled, intense, loving as
though searching for some minute, hidden secret in the soft pleased welcoming child’s face. 5. She sat there
for almost an hour, her eyes fixed upon the points of light on the other shore.

Choose the right form of the participle.

1. The girl (writing, written) on the blackboard is our best pupil. Everything (writing, written) here is
quite right. 2. The house (surrounding, surrounded) by tall trees is very beautiful. The wall (surrounding,
surrounded) the house was very high. 3. Who is that boy (doing, done) his homework at that table? The ex-
ercises (doing, done) by the pupils were easy. 4. The girl (washing, washed) the floor is my sister. The floor
(washing, washed) by Helen looked very clean. 5. We listen to the girls (singing, sung) Russian folk songs.
We listened to the Russian folk songs (singing, sung) by the girls.

Py6e:kHblii KOHTPOJIb Ne2
Define the type of question
1. "Who is he?" I said. "And why does he sit always alone, with his back to us too?" (Mansfield) 2. "Did she
have a chill?" he asked, his eyes upon the floor. (Cronin) 3. You have Mr. Eden’s address, haven't you, Mr.
Ends? (London) 4. Is literature less human than the architecture and sculpture of Egypt? (London) 5. We
shall be having some sort of celebration for the bride, shan't we, Mr. Crawley? (Du Maurier)
Analyse the following sentences.
1. His heart felt swollen in his chest. (Stone) 2. The girl [Aileen] was really, beautiful and much above the
average intelligence and force. (Dreiser) 3. Footsore and downhearted, they were making their way back to
Coolgardie doing a bit of prospecting. (Prichard) 4. The idleness made him cranky. (Stone) 5. The prior's
hearty, warm-cheeked face went dark at the mention of Savanarola's name. (Stone)

6 cemecTp

PyOexnbiii KOHTpPOJIb Nel
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Task 1. Write the plural of the following nouns.
. bench - 8. scarf — 15. fruit —
. celebrity — . belief - 16. swine —
louse — 10. sheep - 17. activity —
bath — 11. half - 18. thief —
. woman — 12. tomato — 9. kilo —
cliff - 13. means - 20. party —
play — 14. photo - 21. appendix —

Task 2. Fill in: is or are.
.Your trousers in the wardrobe.
. Where his scissors?
. There a lecture on history today.
. The shopping heavy.
. Where my gloves?
Task 3. Choose the correct form of the verb.
. All of her belongings (was/were) in a suitcase.
. Athletics (is/are) very popular nowadays.
. Aerobics (do/does) people a lot of good.
. Chocolate (makes/make) you put on weight.
. Most people (enjoy/enjoys) Easter.
Py0e:xHbIii KOHTPOIb Ne 2.

. Use the articles with the proper names. Fill in a, an, the or nothing. Choose the right answer.
___ Lake Baikal is the deepest freshwater lake in the world.
a)A b)An c¢)The d)nothing
2. ___ Nile is the second-longest river in the world.

a)A b)An c¢)The d)nothing
3. Fifth Avenue separates the East Side of Manhattan from the West Side.

a)A b)An c)The d)nothing
4. Bunin was the first Russian to receive __ Nobel Prize for literature in 1933.

a)A Db)An c)The d)nothing
5.When __ UN was founded in 1945, it had 51 member states.

a)A Db)An c)The d)nothing

2. Fill in the blanks with definite or indefinite articles where it is necessary

Ten months ago Peter and Sarah Moore came back to (1) __ United Kingdom from (2)

OAWNRE OAONE ~NOUAWNE

P

States, where they had run (3) ___ language school for (4) __ immigrants for (5) ___ last seven

years.
3. Fill in the blanks with the articles where it is necessary

In ... United States of ... America ... national language is ... English. Four hundred years ago ... some
English people sailed to ... North America, and they brought ... English language to ... new country.
Now in ... USA people speak ... American English. Many ... worlds are ... same in ... American and in
... British English. One of ... first novels in ... history of ... literature was written in ... England in ...
1719. It was ... "Robinson Crusoe" by Daniel Defoe. ... Daniel Defoe was born in ... London in ... fam-
ily of ... rich man. When he was ... schoolboy, he began to write ... stories. At ... age of ... sixty he

wrote ... novel "Robinson Crusoe". ... novel made him famous.

6.5. @OH/ OLIEHOYHBIX CPEICTB

[TonHbIii OaHK 3alaHU IS TEKYIIETO, PYOSKHBIX KOHTPOJICH M TPOMEKYTOUHOMN aTTeCTaIlluu
Mo JUCHHUIIIMHC, IMOKAa3aTCIIn, KPUTCPHUHU, MIKAJIbBI OLICHUBAHUS KOMHGTGHHHﬁ, METOANYCCKHUEC MaATEC-
pHaibl, ONpeAesAIoIINe MPOLEAYyphl OLEHUBAHUSA OOpa30BATENbHBIX PpE3YJIbTaTOB, IPUBEACHBI B

y‘-Ie6HO'MeTO,Z[I/I‘-IeCKOM KOMIIJICKCC TUCIIUITIINHBI.

7. OCHOBHAS U AOINOJIHUTEJIbHAS YUEBHASA JINTEPATYPA
7.1. OcHOBHas1 y4yeOHasi JUuTEeparypa
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Apaxun B.J1. [Ipaktuueckuil Kypc aHrmiickoro sssika. 1 kypc. 2 kype. M., Binaznoc., 2000

2. T'ypesuu B.B. IlpakTnueckas rpaMMaThKa aHTJIMMCKOTO S3bIKA. YTPaKHEHHUs M KOMMEHTapUH
[Dnextponnslii pecypc] / 'ypesud B.B. - M. : ®JIMHTA, 2017. — Joctyn u3 9bC «KoHcynbTanT
CTYJCHTa».

3. Kauanora, K.H. [IpakTrueckas rpaMMaTuKa aHTJIMHCKOTO SI3bIKA C YIPAXHEHUSMHU U KIIOYaMHU
[DnexTponnsiii pecypce]: yueonuk / K. H. Kauanosa, E. E. U3paunesuu. — Cankr-IletepOypr :
KAPO, 2018. - 608 c. — Hoctyn u3 9bC «znanium.comy

4. KpeuioBa W.II. IlpakThueckass TpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO s3bIKa. - M.;
Bricmi.mkona, 1986.

5. Pymmuuckas W.C. The English Verbals and Modals: Ilpaktukym [Dnextponusiii pecypc] / U.C.
Pymunackas. - M.: ®aunra: Hayka, 2003. — Toctyn u3 DbC «znanium.coms.

6. Cepreesa KO.M. English Articles in Use. Aptukiu: o0bsiCHEHHE, YIOTpeOIeHne, TPSHUHT [ DIeK-
TpoHHBIN pecypc]: YueoHo-MeToanueckoe nmocooue / Cepreesa FO.M. - M.:MIIT'Y, 2012.— [Toc-
Ty u3 DbC «znanium.comy.

7.2. lononHUTEIbHAS y4eOHAs JTUTEPATYyPa

1. Bbaox M. 4. IlpakTukym 1o aHTIIMKCKOMY s3bIKY: I pammaTtuka. CoopHuk ynpaxuenuid. M.: ACT,

2003.

I"anmumua-Bacunesckas . [Ipaktuueckas rpammaruka. M.: Beicias mkosna, 2000

lNomuupiackuii FO. b. I'pammaruka: Coopauk ynpaxuaenuit. M.: KAPO, 2002.

4. TI'pammaThiKa COBPEMEHHOTO aHTIMHUCKOTO s3bika. [lox pempaknueii 3enenmukoBa A. B., EMenbs-
nosoii O.B. M., CII6: Akagemus., 2003.

5. Jposmosa T.1O. English Grammar: Reference and Practice: Yuebnoe nocooue. — CII6.: AHTOMO-

rus, 2005.

Kauanosa K. H. [Ipaktuueckas rpammaruka. M.: Ycnex, 2004.

7. Kob6puna H. A., Kopuesa E. A. I'pammaruka anrnuiickoro si3sika. CI16., 2000.
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8. YA EBHO-METOANUYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSTEJBbHOM PABOTHI OBYUAIOIINUXCS

1. VYyeOHO-MeTOAMYECKHE PEKOMEHAALUU ISl OPraHU3allMi CaMOCTOSITENIbHON pabOThI CTYJEHTOB
no gucuuiuinHe «lIpakTudeckas rpaMMaTHka OCHOBHOTO MHOCTpaHHOTO si3bika» / Coct. M.B.
CagenbeBa (Ha IpaBax PyKOIIUCH).

2. Y4eOHO-MeTOIMYEeCKHe PEKOMEHIANHU JUTsl pa0OThl HAa MPAKTUUECKUX 3aHATHAX MO AUCIUILINHE
«[IpakTryeckas rpaMMaTHKa OCHOBHOTO WMHOCTpaHHoro si3bika» / Coct. M.B. CaBenbeBa (Ha
IpaBax PyKOIIUCH).

9. PECYPCBI CETU «<MHTEPHET»,
HEOBXOIMUMBIE J1JIs1 OCBOEHUSA AUCHUIIJIMHBI
http://www.classes.ru
http://www.usefulenglish.ru
http://www.tv-english.ru
http://www.easyenglish.com
http://www.English-na-5.ru
http://www.english-globe.ru
http://www.study-english.info
http://www.learningenglish.bbc.co.uk

10. AJ1s1 OBYYAIOIIUXCA C UCITOJIB30OBAHUEM
JUCTAHIIMOHHBIX OBPA3OBATEJBHBIX TEXHOJIOI UM
ITpu ncnonab30BaHMU AIIEKTPOHHOTO O0YUYEHHS U JUCTAaHIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIO-
ruit (nanee 30 u JIOT) 3aHATHS MOJHOCTHIO MJIM YACTUYHO NMPOBOAATCS B pekuMe oHiaiiH. O0beM
JUCLUIUIMHBL U paclpesielieHne Harpys3ku 1o BujaaMm paboT coorBercTByeT 1. 4.1. Pacnpenenenue
0aJuI0B COOTBETCTBYET II. 6.2 MO0 MOXET OBITh U3MEHEHO B COOTBETCTBUHU C pPeLICHHEM Kadeapsbl, B
cnyyae nepexona Ha D0 u JIOT B mporecce o0yuenus. Pemenne kadeapsl 006 UCIOIB3YEMbIX TEX-
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HOJIOTHAX U CUCTEME OLICHHBAHUA ,Z[OCTI/DKGHI/Iﬁ 06yqa10mnxc;1 MNPUHUMACTCA C YYCTOM MHCHUS BC-
AyaIero npenoaaBaTeiia U J0BOAUTCA 0 CBEACHHA O6y‘laI-OHlI/IXCH.

11. ”AHOOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MH, TPOI'PAMMHOE OBECIIEYEHHUE
N UHOOPMAIIMOHHBIE CITPABOYHBIE CUCTEMbI
1. 9bC «Jlanb»
2. OBC «KoHCyNnbTaHT CTYJEHTA»
3. OBC «Znanium.com»
4. «"apaHT» -CIIpaBOYHO-TIPABOBAs CUCTEMA

12. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUME JJUCHUIIJINHBI

MarepuanbHO-TEXHHUECKOE O0eCeueHHe M0 pealu3aluy JUCLUILIMHBI OCYLIECTBISETCS B
cootBercTBUM ¢ TpeboBanusmu GI'OC BO no ganHoii 00pa3oBaTebHON IpOrpaMMme.
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[NPMJIOXEHUE 1

AHHOTanms K paboueii mporpaMme TUCITUTUTHHBI
«IIpakTHYecKasi IPAMMATHKA OCHOBHOI'0 NHOCTPAHHOI0 A3bIKA»

00pa3oBaTenbHON MPOTPaMMBbI BBICIIIETO 00pa30BaHUs —
porpamMMsbl OakanaBprara

44.03.05 - Ilenarornyeckoe o0pa3oBanme
(c 1ByM# pOoPUJIAMH MOATOTOBKH)

Hampasnennocts (mpoduiin):
HNHocTpaHHbIE A3BIKH

Tpymoemkocts qucumminabl: 17 3ET (612 akageMHyuecKiX 4acoB)

Cemectp: 1,2,3,4,5,6

®dopma 00yueHus: ouHas

dopma mpoMeKyTOUHOU aTTecTanuu: dk3amed (1,2,3,5,6 cemecTpsl), 3a4eT (4 cemectp)

Coneprxanuie TUCUUILIUHBI

Mopdosorusi 1 CHHTaKCUC COBPEMEHHOTO aHTJIMHACKOTO SI3bIKA:

I'maron. Buno-Bpemennsie ¢opmbl rnarona. CornmacoBanue BpeMeH. CrpagatenbHbIi 3amor. Mo-
nanpHble rinaronsl. Haknonenune. @opmsl cocnaraTebHOro HakiIoHeHus. HenpennkartuBHele popMeI
riarosia: ”HQUHUTUB, TepyHIUH, mpuyactus. ViMsa cymectBuTenbHoe. ApTukib. VimMs npuiararensb-
HOE, Hapeuue, UMs YUCIUTENbHOE, MecTouMeHue. [lopaaok cioB mpocToro (pacnpocTpaHEHHOIo)
IpeI0okKEHUS (IIOBECTB., BOIIPOCUT., OTpULAT.). besnuuHoe npeanoxenue. [loBenurenbHoe npeio-
xeHue. UneHsl npennoxkeHus U crnocoObl uxX BbIpakeHHs. CIO0XKHBIE COUMHHUTEIbHBIE U MOAYMHU-
TEJbHBIE TIPEIOKEHHUS.
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